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CASILLERO JUDICIAL EstuDio Jurimico Ava. Patria y Amazonas 
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259 - 1339 QUITO - ECUADOR Telefs. 562-680 / 562- 681 

  

SEÑOR NOTARIO VIGÉSIMO CUARTO DEL CANTÓN QUITO.- 

Yo, José María Bustamante de profesión abogado en libre ejercicio, domiciliado en esta 
ciudad de Quito, a Usted de la forma más eomedida solicito: 

Se sirva protocolizar la declaración juramentada de la Compañía Sirius XM Radio Inc., y el 
poder otorgado por la compañía Satellite CD Radio LLC., a favor del Dr. José María 
Bustamante. 

Además, sírvase devolvernos el original del documento antes indicado. 

  

Pr 
p
a
 

Notificaciones que me correspondan las recibiré en el Estudio Jurídico Bustamante y 
Bustamante, ubicado en la intersección de las avenidas Patria E4-69 y Amazonas, edificio 

Cofiec, piso 10 de esta ciudad. 

Atentamente 

Dr. José Bustamante 

MATI/8801 C.A.P 

ESE, Protocolización de declaración juramentada de la Compañía Sirius XM Radio Inc., y el poder otorgado por la comp: 
Radio LLC., a favor del Dr José María Bustamante. :  



  

TRADUCCIÓN 

Yo, María Verónica González Osorio, conocedora del idioma inglés y conforme lo 
faculta artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación 
de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada publicada en el Registro Oficial 
No. 349 de 31 de diciembre de 1993, procedo a traducir al idioma castellano en tres (3) 
fojas útiles, el documento que contiene la Apostilla de la Declaración Juramentada de la 
compañía Sirius XM Radio Inc., y el Poder otorgado por la compañía Satellite CD 
Radio LLC., a favor del Dr. José María Bustamante. 

María a els Osorio 
C.I. 1802944858 

En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, hoy día veinte y dos de febrero 
del dos mil doce; de conformidad con la facultad prevista en el numeral nueve del artículo 
dieciocho de la Ley Notarial, ante mí, Doctor Sebastián Valdivieso Cueva, Notario Vigésimo 

Cuarto del canto Quito, comparece la Señora Maria Verónica González Osorio con Cédula 
numero 180294485-8, con el objeto de reconocer su firma y rubrica constante en el Presente 
Documento, Al efecto, juramentado que fue en legal forma y previo el cumplimiento de las 
formalidades legales, manifiesto que la firma y rubrica constante en el documento que antecede, 
es mía propia y como tal la reconozco. Leída que fue esta acta la compareciente, se firma y 
ratifica en ella, y firma con el suscrito Notario.- De todo lo cual doy fe.- c.c.g. 

  

  

C.I. 1802944858 

  
NES Me a Do 

1y SS lo) S    



  

  

  
NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTOR QUITO 

De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 del 

Art. 18 de la Ley. Notarial, doy fé que la COPIA que 

antecede es igual al documento prosentado ante mí- 

Quito, — 22 FEBRO 

  



Apostilla 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País : Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. ha sido firmado por Norman Goodman 

3. quien actúa en calidad de Funcionario del Condado 

4. está revestido del sello/timbre del condado de Nueva York 

Certificado 

S. En Nueva York, Nueva York 6. El 2do. día de febrero de 2012 

  

7. por la Secretaria de Estado Especial Encargada, Estado de Nueva York 

8. No. NYC-132174A 

  

9. Sello/Timbre 10. — Firma 

(Firma ilegible) 

Sandra J. Tallman 

Secretaria de Estado Especial Encargada 

(sello) 
(ESTADO DE NUEVA YORK * DEPARTAMENTO DE ESTADO) 

04135595.RSL (REV: 8/25/2010) 
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PARA SER UTILIZADO EN Ecuador 

  

DENISE M. FLEMM 
NOTARIA PÚBLICA, ESTADO DE NUEVA YORK 

No. 01FL 5084199 
Calificada en el Condado de Nueva York 

La Comisión Expira en sept. 2 de 2013       

(sello) 

Formulario 1 

Estado de Nueva York $s.: 901766 
Condado de Nueva York, 

Yo, NORMAN GOODMAN, Funcionario del Condado y Funcionario de la Corte Suprema del 
Estado de Nueva York, en y por el Condado de Nueva York, una Corte de Registro, que tiene por ley un sello, 

POR MEDIO DEL PRESENTE DOCUMENTO CERTIFICO de acuerdo con la Ley Ejecutiva del 
Estado de Nueva York, que 

ASNO AO 

cuyo nombre está suscrito en la declaración jurámentada adjunta, testimonio, certificado de reconocimiento de 
prueba, era al momento de tomar el mismo una NOTARIA PÚBLICA en y para el Estado de Nueva York, 
debidamente comisionada, tomada juramento y calificada para actuar como tal; que de acuerdo con la ley, una 
comisión o u certificado de su carácter oficial, con su firma ha sido presentado en mi oficina; que al momento 
de tomar dicha prueba, reconocimiento o juramento, estuvo debidamente autorizada para hacerlo; que estoy 
familiarizado con la letra de dicha NOTARIA PÚBLICA o he comparado la firma en el instrumento anexo 
con su firma registrada en mi oficina, y reconozco que tal firma es genuina. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, he firmado y estampado el sello oficial este 

FEB. 02 DE 2012 

TASA PAGADA $3.00 

(firma ilegible) 

  

Funcionario del Condado y Funcionario de la Corte Suprema, Condado de Nueva York 

(sello) 
(FUNCIONARIO DEL CONDADO 
CONDADO DE NUEVA YORK) 

N 
Sirtus-BSE, trad. Apostilla Decl. Arramont Sirius XM-NASDAQ y Poder Satellite CD, 17-02-12 

  
 



  

        
  

DENISE M. FLEMM DENISE M. FLEMM 
NOTARIA PÚBLICA, ESTADO DE NUEVA YORK NOTARIA PÚBLICA, ESTADO DE NUEVA YORK 

No. 01FL.5084199 No. 01FL5084199 
Calificada en el Condado de Nueva York Calificada en el Condado de Nueva York 
La Comisión Expira en sept. 2 de 2013 La Comisión Expira en sept. 2 de 2013 

(sello) 

Formulario 1 

Estado de Nueva York Ss.: 901767 

Condado de Nueva York, 

Yo, NORMAN GOODMAN, Funcionario del Condado y Funcionario de la Corte Suprema del 
Estado de Nueva York, en y por el Condado de Nueva York, una Corte de Registro, que tiene por ley un sello, 

POR MEDIO DEL PRESENTE DOCUMENTO CERTIFICO de acuerdo con la Ley Ejecutiva del 
Estado de Nueva York, que 

Denise M. Flemm 

cuyo nombre está suscrito en la declaración juramentada adjunta, testimonio, certificado de reconocimiento de 
prueba, era al momento de tomar el mismo una NOTARIA PÚBLICA en y para el Estado de Nueva York, 
debidamente comisionada, tomada juramento y calificada para actuar como tal; que de acuerdo con la ley, una 
comisión o u certificado de su carácter oficial, con su firma ha sido presentado en mi oficina; que al momento 
de tomar dicha prueba, reconocimiento o juramento, estuvo debidamente autorizada para hacerlo; que estoy 
familiarizado con la letra de dicha NOTARIA PÚBLICA o he comparado la firma en el instrumento anexo 
con su firma registrada en mi oficina, y reconozco que tal firma es genuina, 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, he firmado y estampado el sello oficial este 

  

FEB. 02 DE 2012 

TASA PAGADA $3.00 

(firma ilegible) 
  
Funcionario del Condado y Funcionario de la Corte Suprema, Condado de Nueva York 

(sello) 
(FUNCIONARIO DEL CONDADO 
CONDADO DE NUEVA YORK) 

Sirius-ESE, trad. Apostilla Decl. Jurament.Sirius XM-NASDAQ y Poder Satellite CD, 17-02-12 

 



Apostille 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Norman Goodman 

acting in the capacity of County Clerk 

4. bears the seal/stamp of the county of New York 

Certified 

At New York, New York 6. thé'02nd day of February 2012 

by Special Deputy Secretary of State, State of New York 

No. NYC-132174A | 

o
.
.
.
 

7 
y 

Seal/Stamp 10. Signature 

“Ús E, —— 
3% ds * | e O: Tier) 
     50 NAS 

xk YA Sandra J. Tallman 

ds y: Special Deputy Secretary of State 

NE E. 
% Y e. 

04135595.RSL (REV: 4/28/2010) 

 



ta. 

AFFIDAVIT 

In the County of New York, State of New Yark, United 
States of America, on January 25; 2012, before me, 
Denise M. Flemm, Notary Public duly qualified and 

authorized to act as such in this County, with offices 
located at 1221 Avenue of the Americas, New York, 
NY 10020, United States of America, personally 
appeared before me Patrick L. Donnelly, citizen of the 
United States of America, in his capacity as Executive 
Vice President of SIRIUS XM RADIO INC., a 

* company duly incorporated under the laws of the State 

    

    

    

   
    

    

   

      

! 

of Delaware with is principal place of business at 1221 
Avenue of the Americas, New York, NY 10020, United 
States of America (the “Company”). The appearing 
person, who declared having been born in the United 
States of America, of legal ago, and residing in the city 
of New York, appeared before me in the presence of 
two witnesses, Tyler Theis and Ruth Ziegler, both of 
legal age and residents of this County, and, to my 
knowledge, qualified to act as such and personally 
known to me. 

After reviewing the Company?s Bylaws and Articles of 
Incorporation, and its social books ánd records, and his 
appointment as Executive Vice President of the 
Company, I certify that Patrick L. Donnelly, whose 
general sperifications are set forth above, has sufficient 

E ariph as %o appear before me and grant an 
y Escort. on shell? of tha Compeoy pursuast to (he 
: folletos: -- 

L Eatrick E. Ponnelly, hereby declaro under th ta, 
. pursuant to SERIUS XM RADIO INC.'s cds, the 

É is duly listed on the NASDAQ Stócié Niáttib: 

WASDAQ), with Ticker Symbol SERI, and Security 
and Exchange Commission (SEC) File No. 001-34295; 
and that-diie.NASDAQ is the principal market for 

trading the Company”s common stock. . 

     

Re 

IN WITNESS WHEREOF, this grant of official 
. .. affidavit has been duly executed on the date first above 

” shown, 

Subscribed and sworn to 
before me this 26% day       

  

ro mm vemo in césadey— -., 

DECLARACIÓN JURAMENTADA 

En el Condado de Nueva York, Estado de Nueva York, 
Estados Unidos de América, a los 25 días del mes de 
enero de 2012, ante mí, Denise M. Flemm,- Notaria 

' Pública debidamente facultada y autorizada para actuar 
como tal en este Estado, con oficinas ubicadas en 1221 
Avenue of the Américas, New York, NY 10020, Estados 
Unidos de América, compareció ante mí en persona 
Patrick L. Donnelly, ciudadano de los Estados Unidos de 
América, en su calidad de Vicepresidente Ejecutivo de 
SIRIUS XM RADIO INC., una compafila debidamente 
constituida de conformidad con las leyes del Estado de 
Delaware, de los Estados Unidos de América, con 

domicilio principal en 1221 Avenue of the Américas, 
New York, NY 10020, Estados Unidos de América (la 
“Compatila”). El compareciente, quien declaró haber 
nacido en los Estados Unidos de América, mayor de 
edad, y con domicilio en la ciudad. de Nueva York, 

compareció ante mí en la presencia dé-dos testigos, Tyler 
Theis y Ruth Ziegler, ambos mayores de edad y 
residentes de este condado, y, a mi entender, capacitados 
para actuar como tales, -y A. quienes conozco 
personalmente, 

Al revisar y evaluar la escritura de constitución y los 
estatutos de la Compañía, sus Libros Sociales, y su 
nombramiento como Vicepresidente Ejecutivo de la 
compañía, doy fe de que Patrick L. Donnelly, cuyas 
especificaciones generales se establecen anteriormente, 
cuenta con la suficiente autoridad legal para comparecer 
ante mí y celebrar una declaración juramentada en 
nombre de la Compañía al tenor de lo siguiente: 

Yo, Patrick L. Donnelty, por este acto declaro bajo 
jurámento que, de acuerdo con los registros de SIRIUS 
XM RADIO INC., la Compafiía se encuentra registrada 

- en la Bolsa de Valores de NASDAQ (NASDAQ), con 
símbolo “Ticker” SIRI y ante la Comisión de 
Valores y Cambios (SEC) No. 001-34295; y que el 
NASDAQ es el principal Mercado para la negociación de 
las acciones de la Compañía. . 

a 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, se celebra 
debidamente el otorgamiento de esta declaración 
juramentada oficial en la fecha que consta al principio del 
presente documento. . 

Suscrito y juramen-tado 
ante mí, este 26th día del 
Mes de enero del 2012. 

       

  

, Denise M. Flemm 
e Notario Público 

Por: pz Por: Ln. 2 
Tyler Theis : Ruth Ziegler 
Testigo - Testigo 

  

Í M3, 01FLS084199 
: (QuiliSs in New York Coun 
úl Corea Eapitessegd 2,202 

— DENISEM. FLEMM EN 
NOT+2k Y PUBLIC, STATE OF NEW YORK 

   



  

    

AFFIDAVIT 

In the County of New York, State of New York, United 
States of America, on January 23, 2012, before me, 

Denise M. Flemm, Notary Public duly qualified and 
authorized to act as such in this County, with offices 
located at 1221 Avenue of the Americas, New York, 
NY 10020, United States of America, personally 
appeared before me Patrick L. Donnelly, citizen of the 
United States of America, in his capacity as Executive 
Vice President of SIRIUS XM RADIO INC., a 
company duly incorporated under the laws of the State 
of Delaware with is principal place of business at 1221 
Avenue of the Americas, New York, NY 10020, United 
States of America (the “Company”). The appearing 
person, who declared having been born in the United 
States of America, of legal age, and residing in the city 
of New York, appeared before me in the presence of 
two witnesses, Tyler Theis and Ruth Ziegler, both of 
legal age and residents of this County, and, to my 
knowledge, qualified to act as such and personally 
known to me. . 

After reviewing the Company”s Bylaws and Articles of 
Incorporation, and its social books and records, and his 
appointment as Executive Vice President of the 
Company, 1 certify that Patrick L. Donnelly, whose 
general specifications are set forth above, has sufficient 
legal authority to appear before me and grant an 
affidavit on behalf of the Company pursuant to the 
  

following: 

l, Patrick L. Donnelly, hereby declare under oath that, 
pursuant to SIRIUS XM RADIO INC.'s records, the 
Company is duly listed on the NASDAQ Stock Market 
(NASDAQ), with Ticker Symbol SIRI, and Security 
and Exchange Commission (SEC) File No. 001-34295; 

and that the NASDAQ is the principal market for 
A AAN A IO 

State of New York ; . 

County of New York, $* 

1, NORMAN GOODMAN, County Clerk and e is by law a seal, 

New York, in and for the County of New York, a Court uf 

DO HEREBY CERTIFY pursuant to the Executive 

PA 

TO BB USEDINM_ Citado", 

DECLARACIÓN JURAMENTADA 

En el Condado de Nueva York, Estado de Nueva York, 

Estados Unidos de América, a los 25 días del mes de 
enero de 2012, ante mí, Denise M. Flemm, Notaria 
Pública debidamente facultada y autorizada para actuar 
como tal en este Estado, con oficinas ubicadas en 1221 
Avenue of the Américas, New York, NY 10020, Estados 
Unidos de América, compareció ante mí en persona 
Patrick L. Donnelly, ciudadano de los Estados Unidos de 
América, en su calidad de Vicepresidente Ejecutivo de 
SIRIUS XM RADIO INC., una compañía debidamente 
constituida de conformidad con las leyes del Estado de 
Delaware, de los Estados Unidos de América, con 
domicilio principal en 1221 Avenue of the Américas, 
New York, NY 10020, Estados Unidos de América (la 
“Compañía”). El compareciente, quien declaró haber 
nacido en los Estados Unidos de América, mayor de 
edad, y con domicilio en la ciudad de Nueva York, 
compareció ante mí en la presencia de dos testigos, Tyler 
Theis y Ruth Ziegler, ambos mayores de edad y 
residentes de este condado, y, a mi entender, capacitados 
para actuar como tales, y a quienes conozco 
personalmente. 

Al revisar y evaluar la escritura de constitución y los 
estatutos de la Compañía, sus Libros Sociales, y su 
nombramiento como Vicepresidente Ejecutivo de la 
compañía, doy fe de que Patrick L, Donnelly, cuyas 
especificaciones generales se establecen anteriormente, 
cuenta con la suficiente autoridad legal para comparecer 
ante mí y celebrar una declaración juramentada en 
nombre de la Compañta al tenor de lo siguiente: ===> 

Yo, Patrick L. Donnelly, por este acto declaro bajo 
juramento que, de acuerdo con los registros de SIRIUS 
XM RADIO INC., la Compañía se encuentra registrada 
en la Bolsa de Valores de NASDAQ (NASDAQ), con 
símbolo “Ticker” SIRI y registro ante la Comisión de 
Valores y Cambios (SEC1 Nn (M1-24905; y que el 

  
  Denise Mo ELM   

wh: 1s subscribed to the annexed af 

mo O he same a NOTARY PUBLIC in and fo 

a o cure has been 6led in my office; that at the time O 

orized to take the seme; th 

Se have compared the signature on the annexed instrument w 

  

l believe that such signature is genuine. 

IN WITNESS WHEREOF, l have hereunto set my 

FEB 0 2 2012 

FEE PAID $3.00 
Y, 

as such; that pursuant to law, a commission o. Lina cu os acto ciomen o "alo he 

of s 

a ca A ignacnre deposited in my office, and 

zociación de 

Clerk of the Supreme Court ot the State of yA ¡slebra 

Law of the State of New York, that »incipio del 

£ acknowledgment or proof, was at the 'amen-tado 
davit, deposition. certificate of acknow od, eworn an 6th día del 

nah Sete ol a da character, with his 212012. 
owledement or oath, 

  

hand afixed my ofííclal seal this n 

LACA 2 
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  POWER OF ATTORNEY 

In the County of New York, State of New York, 

United States of America, on the 25'* day of the 
month of January of the year 2012, before me 
Denise M. Flemm, Notary Public duly qualified 
and authorized to act as such in this County, with 

offices located at 1221 Avenue of the Americas, 
New York, NY 10020, United States of America, 

personally appeared before me Patrick L. Donnelly, 
citizen of the United States of America, in his 
capacity as Secretary of SATELLITE CD RADIO 
LLC., a company duly incorporated under the laws 
of the State of Delaware with is principal place of 
business at 1221 Avenue of the Americas, New 

York, NY 10020, United States of America (the 
“Principal”. 

After reviewing the Principal's Bylaws and 
Articles of Incorporation, and its social books and 
records, and his appointment as Secretary of the 
Principal, 1 certify that Patrick L. Donnelly, 
whose general specifications are set forth above, 
has sufficient legal authority to appear before me 
and grant a Power of Attorney on behalf of the 
Principal pursuant to the following: 

Principal hereby unconditionally grants and 
appoints Dr. José María Bustamante, as the true 
and lawful attorney-in-fact of the Principal 
(hereinafter the “Attorney”), for the purposes 
specified herein, and authorizes the Attorney, so 
that on behalf and in representation of the 
Principal, in its name or otherwise, may: 

1. To file legal actions, accept service and 
comply with the corresponding 

“obligations pursuant to Art. 6 of the 
Ecuadorian Corporations Act. In a law 
suit he may appoint an attorney at law. 

2. For the efficient performance and 
execution of the matters and things 
aforesaid, the Attorney has full power and 
authority to delegate, substitute and/or 
appoint in its place one or more attorney 

" or attorneys, namely Ab. Diego Ponce, 

Ab. Juan José Espinosa and Dra.     

PODER 

En el Condado de Nueva York, Estado de 

Nueva York, Estados Unidos de América, a los 
25'* días del mes enero de 2012, ante mí, 
Denise M. Flemm, Notaria Pública debidamente 
facultada y autorizada para actuar como tal en 
este Estado, con oficinas ubicadas en 1221 
Avenue of the Americas, New York, NY 10020, 
Estados Unidos de América, compareció ante mí 
en persona Patrick L. Donnelly, ciudadano de 
los Estados Unidos de América, en su calidad de 
Secretario de SATELLITE CD RADIO LLC., 
una compafiía debidamente constituida de 
conformidad con las leyes del Estado de 

Delaware, de los Estados Unidos de América, 
con domicilio principal en 1221 Avenue of the 
Americas, New York, NY 10020, Estados 
Unidos de América (la “Mandante”). 

Al revisar y evaluar la escritura de constitución 
y los estatutos de la Compañía, sus Libros 
Sociales, y su nombramiento como Secretary de 
la compañiía, doy fe de que Patrick L. 
Donnelly, cuyas especificaciones generales se 
establecen anteriormente, cuenta con la 
suficiente autoridad legal para comparecer ante 
mí otorgar un poder en nombre de la Compañía 
al tenor de lo siguiente: 

La Mandante por medio de la presente 
incondicionalmente otorga y nombra al Dr. José 
María Bustamante, como mandatario cual en 
derecho se requiere de la Mandante (en adelante 
el “Mandatario”), para los propósitos aquí 
especificados, y autoriza al Mandatario, de 

modo que a nombre y en representación de la 
compañía, pueda: 

1. Comparecer en juicio como actor, contestar 
demandas y cumplir con las obligaciones 
respectivas al tenor de lo dispuesto en el 
Artículo 6 de la Ley de Compañias 
ecuatoriana. Dentro de juicio, podrá 
comparecer por medio de Procurador 
Judicial. 

2. Para el mejor cumplimiento y ejecución de 
los asuntos y facultades arriba mencionadas, 
el Mandatario tiene total facultad y 
autoridad para delegar, sustituir y/o nombrar 
en su lugar a uno O más abogados, 

principalmente al Abg. Diego Ponce, Abg. 
Juan José Espinosa y Dra. Alexandra 

  

Nine 8-v3-Satellite_CD_Radio_Power_of Attorney for_Earth Station_Ecuador.DOC 

  

 



  

Alexandra Gomez to exercise for the 
Attorney as attorney or attorneys of the 

Principal any or all of the powers and 
authorities hereby conferred and to revoke 
any such delegation or appointment from 
time to time; 

3. Principal agrees that (A) to the extent the 
Attorney”s actions are conducted at the 

written direction of an officer of Principal 
and for the benefit of Principal and (B) 

unless there is  misconduct,  gross 

negligent, willful disregard of duties, or 
exceeding the capacities hereto granted: 

Gómez, para ejercer a nombre de la 
mandante como Mandatario o Mandatarios 
de la Mandante cualesquiera y todas las 
facultades y autoridades aquí conferidas y 
revocar cualquier delegación o 
nombramiento periódicamente. 

La Mandante acuerda que, (A) en la medida 
en que las acciones del Mandatario sean 
conducidas según la orden escrita de un 

funcionario de la Mandante y para beneficio 
de la Mandante, y (B) excepto en los casos 
de mala conducta, culpa grave o descuido 
intencional de sus obligaciones o en el caso 
de exceso de las facultades conferidas en el 

presente poder: 

(i) The Attorney shall not be liable for the (i) El 
obligations of Principal, pursuant to Art. 6 of the 
Corporations Act. 

MANDANTARIO no será 
personalmente responsable de las 
obligaciones de la Mandante, conforme lo 

(ii) it indemnifies and undertakes from time to time 
and at all times to indemnify any Attorney 

against all costs, claims, expenses and 
liabilities however incurred by any such 

dispone el Art. 6 de la Ley de Compañias 

Ecuatoriana. 

(ii) Mantiene indemne y libre de toda 

responsabilidad periódicamente y en todo 

momento a los Mandatarios contra todos 
los costos, reclamos, gastos y 

  

  
Attorney in connection herewith; 

(tii) it does hereby release and forever 
discharge the Attorney, from any and all 
manner of action or actions, cause or causes of 

action in law or in equity, suits, debts, liens, 
liabilities, claims, demands, damages, losses, 

costs or expenses, of any nature whatsoever, 
known or unknown, fixed or contingent, 

unforeseen, unsuspected, or latent (hereinafter 
called "Claims"), which Principal or third 

parties allegedly have or may hereafter assert 
against the Attorney by reason of the 
performance of this Power of Attorney. 
Principal further understands and agrees that 
neither the payment of money nor the 

execution of this Power of Attorney shall 
constitute or be construed as an admission of 
any liability whatsoever by the Attorney. 

(iv) it ratifies and confirms and undertakes to 

ratify and confirm whatsoever the Attorney 
shall do or cause to be done in or by virtue of   

responsabilidades de cualquier naturaleza 
incurridos por dicho Mandatario en 

relación con el desempefio de este 
instrumento; 

(iii) Por medio de la presente libera y por 

siempre exonera de cualquiera y toda 
manera de acción o acciones, causa O 

causas de acción en derecho o en equidad, 
juicios, deudas, privilegios, 
responsabilidades, reclamos, demandas, 

daños, perjuicios, costos o gastos, de 
cualquiera naturaleza, conocida 0 
desconocida, — fija o contingente, 

imprevista, insospechada o latente (de 
aquí en adelante llamados “Reclamos”, 

que la Mandante o terceras partes 

hayan o puedan en el futuro presentar o 

intentar en contra de los Mandatarios por 
razón del cumplimiento de este Poder. La 

Mandante además entiende y acuerda que 

ni el pago de dinero ni la ejecución de este 
Poder constituirán o será interpretado 
como una admisión de cualquier 
responsabilidad por parte del Mandatario; 

(iv) Ratifica y confirma cualquier acto que 
los Mandatarios hagan o causen en o por 
virtud de las atribuciones conferidas por]:     
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this Power of Attorney; 

  

(v) any person, making or doing any payment 
or act, in good faith, in pursuance of this Power 
of Attorney shall not be liable in respect of the 
payment or act by reason that before the 
payment or act the Principal was insolvent or 
had revoked this Power of Attorney if the fact 
of such insolvency or revocation was not at the 
time of that payment or act known to the 
person making or doing the same; and the 
particulars: and powers enumerated in this 
Power of Attorney shall be given the widest 
interpretation. 

Principal hereby ratifies that all that the Attorney 
- | may validly perform, has done, or cause to be done, 

"| by virtue of this Power of Attorney, or may have 
validly done prior to the enforcement of this power 

.| of attorney for the purposes herewith. 

IN VIEW OF THE ABOVE, this power of attomey 
has been duly signed in the date above mentioned. 

  

Subscribed and sworn to before me this 26% day of 
January, 2012 

  

INC 

este Poder; 

(v) Ninguna persona que realice o haga 
cualquier pago o acto, de buena fe, en 
cumplimiento de las disposiciones 
establecidas en este Poder será 
responsable con respecto al pago o acto 
por razón de que antes del pago o acto la 
Mandante haya estado en insolvencia o 
haya revocado este Poder si el hecho de tal 
insolvencia o revocación no fueran al 
momento del pago o acto conocidos por la 
persona que realice o haga el mismo. 

La Mandante por medio del presente ratifica que 
todo lo que los  Mandatarios hagan 
legítimamente, hayan hecho o motiven a hacerlo 
por virtud de este Poder o pueda haberlo hecho 
legítimamente antes de la fecha de este Poder 
para los propósitos aquí contemplados. 

EN FE DE LO CUAL, este otorgamiento de 
Poder ha sido debidamente suscrito en la fecha 

mencionada al inicio. 

SATELLITE CD RADIO LLC 

  

Suscrito y juramentado anté mí, a los 26* días 
del mes enero de 2012 

  

        

      

  

Mm « 

Denise M. Flemm Denise M. Flemm 
Notary Public Notary Public Y | 

| CA 

COMMISSION EXPIRES EL NOMBRAMIENTO EXPIRA O 

a roy DERISEM FLEMM ALTA TM 
NOT. So a OF NEW YORK * Ss e E z NEW YORK 

. .  OLFLSOS4 E DE 
» Qualified in New York 2 Pak Coun   » Commission Expires Sept. 2.20 

  

  

Dez2m:.2.20 

  
 



al 
New York, in and for the Comme of New Y to the Executive Law of the State of New York, that 

  this Power of Attorney; este Poder; 

(v) any person, making or doing any payment |  (v) Ninguna persona que realice o haga 
or act, in good faith, in pursuance of this Power cualquier pago o acto, de buena fe, en 
of Attorney shall not be fiable in respect of the cumplimiento de las disposiciones 
payment or act by reason that before the establecidas en este Poder será 
payment or act the Principal was insolvent or responsable con respecto al pago o acto 
had revoked this Power of Attorney if the fact por razón de que antes del pago o acto la 
of such insolvency or revocation was not at the Mandante haya estado en insolvencia o 
time of that payment or act known to the haya revocado este Poder si el hecho de tal 
person making or doing the same; and the insolvencia o revocación no fueran al 
particulars and powers enumerated in this momento del pago o acto conocidos por la 
Power of Attorney shall be given the widest persona que realice o haga el mismo. 

interpretation. : 

Principal hereby ratifies that all that the Attorney | La Mandante por medio del presente ratifica que 
may validly perform, has done, or cause to be done, | todo lo que los  Mandatarios hagan 
by virtue of this Power of Attorney, or may have | legítimamente, hayan hecho o motiven a hacerlo 
validly done prior to the enforcement of this power | por virtud de este Poder o pueda haberlo hecho 
of attorney for the purposes herewith. legítimamente antes de la fecha de este Poder 

para los propósitos aquí contemplados. 

IN VIEW OF THE ABOVE, this power of attorney | EN FE DE LO CUAL, este otorgamiento de 
has been duly signed in the date above mentioned. | Poder ha sido debidamente suscrito en la fecha 

mencionada al inicio.     
MAT 

County Clerk and Clerk of the Supreme Court of the State of 

NORMA Mo York, a Court of Record, having by law 2 seal, 

State of New York . 
Sato of Me o Jasa 

DO HEREBY CER 

Denise. Mo E lema, 
whose name is subseribed to the annexed affidavit, deposition, certificate of acknowledgrmment or proof, was at the 

I issijoned, swomn an 
time of taking the same a NOTAR Y PUBLIC in and lor she State of Nom Yorke dul ma ccoo wie his 

; law, a co 
o, act as suchs chat éled: in my office; thee at the time e eins such prob, A od a , he 

that 1 well acquaint e han - 

del de y authorized, to tale a on che annexed instrument with his autograph signature deposited ta my o 

belleve that such signature is genulne. seal eh 

IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunto set my hand affixed my official chis 

FEB 02 2012 
FEE PAID $3.00 

tías 

    

  

    
  

  

Ce CS County Clerk and Clerk o] ¡he Supreme Court, Neo NA 

NO DENISE M. FLEMM e a 
TARY PUBLIC, STATE OF NEW YORK NOTAS: * a NEW Ma. OUELSOS4199 OR . QGueliñed ra New York Gu A Commissicr Expires Sept. a Com... o Pan 

A A a A .       

EA
 

> 

A 

    
NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANYON QUITO. 
De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 
del Art. 18 deal Ley Notarial, doy fe que las copias ] que e PT fojas anteceden son iguales a ; 
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los documentos presentados ante mi. 229/12, 
€ 

£ Pamesa E 

¿d FE [A 
/. 15 ET 

Dr. SEBASTIAN VAL DVI da EN A A e A A A A A e e LR e Pd LAA   

   

      

   

   



NOTARIA 

VIGESIMO CUARTA 

QUITO 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: a petición del Doctor José María 

Bustamante con matrícula profesional número ocho mil ochocientos uno del 

Colegio de Abogados de Pichincha, en esta fecha y en (08) fojas útiles, 

incluida la petición, protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la 

Notaría Vigésima Cuarta del cantón Quito a mi cargo, la copia certificada de 

la declaración juramentada de la Compañía Sirius XM Radio Inc., y el poder 

otorgado por la compañía Satellite CD Radio LLC., a favor del doctor José 

María Bustamante, que antecede, en Quito a, veintidós de febrero de dos mil 

doce.- C.c.g. 

z La AA 
OTARIO VIGESIMO CUART o. 

y) E ya vd 

  

Se protocolizó ante mí, el veintidós de febrero de dos mil doce, y en fe de ello 

confiero esta TERCERA COPIA CERTIFICADA, de la protocolización de 

Declaración Juramentada de la Compañía Sirius XM Radio Inc., y el poder 

otorgado por la compañía Satellite CD Radio LLC. A favor de José María 

Bustamante, debidamente sellada y firmada, en Quito, a veintiocho de febrero 

de dos mil doce.- c.c.g. 

2 lili 
Da, Sitastiña Vibaicieo (0 

MOTAT LO VIGESIMO CUARTO 

QUITO 

 


